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A Study on the Metaphoric Cognition and Translating of Daoist Classics
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Lots of metaphors can be found in Daoist classics for Daoist practitioners tend to record their experiences of inner alchemi—
cal cultivation in the cognitive model of metaphors which help readers understand one thing in terms of another via the interactions
of the mind and bodily experiences both in the physical and social environments. On the basis of the study of this metaphoric cog—
nition model this paper holds that double metaphorizing processes are involved in the translating of Daoist classics in which
translators resort to China English( namely transliteration or literal translation plus annotation) to deal with those culturedoaded
concepts of Daoism and it proves to be efficient in introducing Daoist culture and helpful in constructing Chinese cultural identity

in the Western world.

Key words: translating Daoist classics; metaphoric cognition; China English

§ »

* «“ "(15XZJ012) .
99



2017

2010:57) .

{ » e

( 2011:44) .
( )

))
100

) o

"« . ))

. ))
2013: 104 - 116) .

v (

»

1996: 73)

113 ” 113

“«

2

"«

2013:52) .

2»

(



2017

113 ”»

( 2001:12)

( )
"( 2015: 72) .

( 2002:
150) .

( China English

Four Books Five
Classics Imperial Competitive Examination Eight—
Legged Essay Xiucai Juren Jinshi Hanlin yuan

Imperial Academy.

Chinese English
lish.

Chinglish China Eng-—

( 1980: 2) .

( 1991: 4)

13 »» << - >>

(D My connexion with the body and its parts is
dissolved; my perceptive organs are discarded. Thus
leaving my material form and bidding farewell to my
knowledge 1 become one with the Great Pervader.
This I call sitting and forgetting all things. ( Legge
1891:257)

@ 1 smash up my limbs and body drive out
perception and intellect cast off form do away with
understanding and make myself identical with the
Great Thoroughfare. This is what I mean by sitting
down and forgetting everything. ( Watson 1968: 18)

@ 1 slough off my limbs and trunk dim my in—
leave knowledge

telligence depart from my form

behind and become identical with the Transforma—
tional Thoroughfare. This is what I mean by “sit and
forget”. ( Mair 1994: 64)

(@ My bones seem to droop like branches over—
loaded with fruit. My intelligence and cleverness be—
come overshadowed by darkness. Any knowledge has
evaporated as well as any sense of my own shape. I
feel embraced by a great openness. Thats what I
mean by sitting in forgetfulness. ( Correa 2006: 38)
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( 2002: 45) .

( 2005a: 46) . ”
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(® Sitting in Oblivion also translated as Sitting
and Forgetting a Daoist term relating to cultivation
and asceticism. It refers to the state of a complete
neglect of oneself and his environment when he is
fully absorbed in cultivation and refinement. (

2014:230)
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® Yellow Buds a term of Daoist alchemy. In
outer alchemy lead and mercury are put into an
earthen tripod and yellow buddike things grow up
which displays a phenomenon of new life. Therefore
it gets the name. It is the essence of lead and the
foundation of Ultimate Medicine which could be
further refined into a golden elixir. In inner alche—
my it is borrowed to symbolize a quiet move or as
a metaphor for half-processed elixir. (
2014:200)

@ Autumn Stone a term of Daoist alchemy. It
is another name for Yellow Buds. During the process
of making elixir pure lead would grow up and be—

come yellow at the time of Frost Descent in autumn.

Thus it gets the name. ( 2014:212)
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